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Sprawdź, czy zestaw zawiera następujące elementy. W przypadku braku 
dowolnego elementu należy skontaktować się ze sprzedawcą aparatu.

Aparat Baterie alkaliczne
typu AA (2 szt.)

Karta pamięci
(32 MB)

Kabel interfejsu
IFC-400PCU

Kabel audio-wideo
AVC-DC400

Pasek
WS-800

Dysk „Canon Digital 
Camera Solution Disk”

Broszura z opisem 
systemu gwarancyjnego 

firmy Canon

Pierwsze kroki
Niniejsza instrukcja Dysk „Canon Digital 

Camera Manuals Disk”

• Dołączona karta pamięci pozwala na sprawdzenie działania 
zakupionego aparatu i wykonanie kilku zdjęć próbnych.

• Do korzystania z instrukcji w formacie PDF potrzebny jest program 
Adobe Reader. Do korzystania z instrukcji w programie Word można 
zainstalować program Microsoft Word Viewer 2003 (tylko na Bliskim 
Wschodzie). Oprogramowanie to można pobrać z następującej 
witryny WWW: 
http://www.adobe.com (PDF) 
http://www.microsoft.com/downloads/ (Word)

Sprawdzanie zawartości zestawu
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• Komunikaty w języku wyświetlanym na ekranie ujęto w nawiasy 
kwadratowe [ ].

• Przyciski umieszczone na korpusie aparatu oznaczono poniższymi 
ikonami.

• : Wskazówki umożliwiające rozwiązanie powszechnie spotykanych 
problemów.

• : Wskazówki dotyczące wykorzystania wszystkich funkcji aparatu.
• : Uwagi dotyczące zapobiegania awariom.
• : Dodatkowe wyjaśnienia.
• (str. xx): xx oznacza numer strony.
• W niniejszej instrukcji przyjęto, że wszystkie funkcje są ustawione 

domyślne, jeśli nie zaznaczono inaczej.
• W aparacie mogą być stosowane różne rodzaje kart pamięci. W niniejszej 

instrukcji są one określane ogólnie jako karty pamięci.

Po opanowaniu podstaw można rozpocząć korzystanie z wielu funkcji 
pozwalających na wykonywanie bardziej zaawansowanych zdjęć. 
Podręczniki w formie elektronicznej zostały 
zamieszczone na dysku CD-ROM 
dostarczonym z aparatem.

Oznaczenia stosowane w instrukcji

przycisk 

przycisk 

przycisk 

przycisk 

Przycisk FUNC./SET (Funkcje/Ustawienia)

Przycisk MENU

Przycisk DISP. (Wyświetlanie)

Podręczniki w formie elektronicznej
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Zdjęcia próbne
Wykonaj kilka zdjęć próbnych i obejrzyj je, aby sprawdzić, czy zdjęcia 
są prawidłowo rejestrowane. Firma Canon Inc. ani jej podmioty zależne 
i stowarzyszone nie ponoszą odpowiedzialności za żadne szkody następcze 
wynikające z nieprawidłowego działania aparatu fotograficznego lub 
akcesoriów (w tym kart pamięci), związane z niezapisaniem obrazu 
lub zapisaniem go w postaci niepozwalającej na odczyt maszynowy.

Ostrzeżenie dotyczące naruszania praw autorskich
Aparaty cyfrowe firmy Canon są przeznaczone do użytku prywatnego. 
Nie należy z nich korzystać w sposób naruszający przepisy i uregulowania 
międzynarodowe lub krajowe w zakresie praw autorskich. Należy pamiętać, 
że w pewnych przypadkach wykonywanie zdjęć podczas występów 
artystycznych lub wystaw bądź na terenie placówek handlowych za 
pomocą aparatu fotograficznego lub innego urządzenia może stanowić 
naruszenie praw autorskich lub innych praw (nawet jeśli zdjęcie zostało 
wykonane na własny użytek). 

Ograniczenia gwarancji
Informacje dotyczące gwarancji aparatu znajdują się w Broszurze 
z opisem systemu gwarancyjnego firmy Canon, dołączonej do aparatu.
Informacje umożliwiające kontakt z działem obsługi klienta są 
zawarte w Broszurze z opisem systemu gwarancyjnego firmy Canon.

Monitor LCD
Monitor LCD został wyprodukowany z zastosowaniem wysoko 
zaawansowanych technik produkcji. Ponad 99,99% liczby punktów 
obrazu (pikseli) działa zgodnie ze specyfikacją. Sporadycznie mogą 
jednak występować niesprawne piksele w postaci jasnych lub ciemnych 
punktów. Nie oznacza to uszkodzenia aparatu. Nie ma to też wpływu na 
wygląd zapisywanego obrazu. 

Temperatura korpusu aparatu
W przypadku używania aparatu przez dłuższy czas należy zachować 
ostrożność, gdyż korpus aparatu może się nagrzać. Nie oznacza to 
uszkodzenia aparatu. 

CANON INC.
30-2, Shimomaruko 3-chome, Ohta-ku, Tokyo 146-8501, Japan

CANON EUROPA N.V.
Bovenkerkerweg 59-61, 1185 XB Amstelveen, The Netherlands

Uwagi wstępne
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Utrwal swoje wyjątkowe wspomnienia
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• Przed rozpoczęciem korzystania z aparatu należy zapoznać się z poniższymi uwagami 
dotyczącymi bezpieczeństwa. Aparatu należy zawsze używać zgodnie z zaleceniami.

• Środki ostrożności zawarte w dalszej części niniejszej instrukcji przedstawiono 
w celu zapobieżenia ewentualnym obrażeniom ciała użytkownika i innych osób, 
a także uszkodzeniu urządzenia.

• Ponadto należy zapoznać się z zaleceniami dotyczącymi akcesoriów zakupionych osobno.

Urządzenie

Ostrzeżenia Oznacza ryzyko wystąpienia poważnych obrażeń ciała lub śmierci.

Przestrogi Oznacza ryzyko wystąpienia obrażeń ciała lub uszkodzenia 
urządzenia.

Ostrzeżenia

• Nie wolno patrzeć przez wizjer aparatu na źródła jasnego światła (np. słońce itp.).
Skierowanie aparatu na intensywne światło może spowodować uszkodzenie wzroku.

• Urządzenie należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Pasek: Pasek umieszczony na szyi dziecka może się zacisnąć i spowodować 
uduszenie.
Karta pamięci, bateria pamięci i daty: może zostać przypadkowo połknięta, co stwarza 
poważne niebezpieczeństwo. W takim przypadku należy natychmiast skontaktować się 
z lekarzem. 

• Nie należy korzystać z lampy błyskowej w bezpośredniej bliskości oczu ludzi.
Wystawienie na intensywne światło lampy błyskowej może spowodować uszkodzenie 
wzroku. Szczególnie podczas korzystania z lampy błyskowej należy zachować 
odległość co najmniej 1 metra od małych dzieci.

• Nie wolno samodzielnie demontować ani modyfikować żadnej części urządzenia, 
jeśli nie zostało to wyraźnie opisane w niniejszej instrukcji.

• Aby uniknąć ryzyka uszkodzenia ciała, nie należy dotykać wnętrza aparatu, który 
został upuszczony lub uszkodzony w inny sposób.

• Należy natychmiast zaprzestać używania aparatu, jeśli wydobywa się z niego dym, 
nietypowy zapach lub działanie aparatu budzi wątpliwości.

• Należy zadbać o to, by do wnętrza aparatu nie dostała się woda lub nie zostały 
wprowadzone ciała obce.
Może to być przyczyną pożaru lub porażenia prądem elektrycznym.
W przypadku dostania się do wnętrza aparatu wody lub ciał obcych, należy natychmiast 
wyłączyć zasilanie aparatu i wyjąć baterie.

• Do czyszczenia urządzenia nie wolno używać rozpuszczalników organicznych, 
takich jak alkohol, benzyna lub rozcieńczalnik.

• Należy korzystać wyłącznie z zalecanych źródeł zasilania.

Środki ostrożności
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Baterie

• Należy używać wyłącznie zalecanych baterii.
• Nie wolno umieszczać baterii w pobliżu bezpośredniego źródła ognia.
• Nie wolno dopuścić do kontaktu baterii z wodą (np. wodą morską) ani innymi 

cieczami.
• Nie wolno demontować, modyfikować ani podgrzewać baterii.
• Baterie należy chronić przed upadkiem lub silnymi wstrząsami.

Grozi to wybuchem lub wyciekiem stwarzającym ryzyko wybuchu pożaru, 
wystąpienia obrażeń ciała oraz uszkodzenia przedmiotów znajdujących się w pobliżu. 
W przypadku kontaktu elektrolitu wyciekającego z baterii z oczami, ustami, skórą 
lub odzieżą należy natychmiast przepłukać je wodą i zgłosić się do lekarza.

• Przed przekazaniem baterii do utylizacji ich styki należy osłonić taśmą lub 
innym materiałem izolacyjnym.
W wyniku kontaktu z metalowymi przedmiotami w pojemniku na elementy zużyte 
może pojawić się pożar lub nastąpić wybuch.

 Przestrogi
• Nie należy kierować aparatu w stronę silnych źródeł światła (słońce itp.).

Może to spowodować nieprawidłowe działanie lub uszkodzenie matrycy CCD.
• Aparat noszony na pasku należy zabezpieczyć przed upuszczeniem, silnymi 

uderzeniami oraz wstrząsami.
• Należy zabezpieczyć aparat przed uderzeniami oraz zbyt mocnym naciskaniem 

obiektywu.
Może to spowodować obrażenia ciała lub uszkodzenie aparatu.

• Podczas użytkowania aparatu na plaży lub w miejscu, w którym wieje wiatr, 
należy zadbać o to, aby do aparatu nie dostał się kurz lub piasek.
Może to spowodować awarię aparatu.

• Nie należy używać, umieszczać ani przechowywać aparatu w następujących 
miejscach.
 – Miejsca nadmiernie nasłonecznione.
 – Miejsca, w których temperatura przekracza 40° C.
 – Miejsca wilgotne lub zapylone.
Może to spowodować wyciek elektrolitu, przegrzanie lub wybuch, a w rezultacie 
pożar, poparzenia lub inne uszkodzenia ciała. Działanie wysokiej temperatury 
może również odkształcić obudowę.

• Jeśli aparat nie jest używany, należy wyjąć z niego baterie.
Wyciek elektrolitu z baterii pozostawionych w aparacie może spowodować jego 
uszkodzenie.

• Nie należy korzystać z lampy błyskowej, jeśli jej powierzchnia jest zabrudzona, 
zakurzona lub pokryta innymi substancjami, bądź lampa jest zasłonięta palcami 
czy ubraniem.
Może to spowodować awarię aparatu.
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• Nie należy siadać na krześle, gdy aparat znajduje się w kieszeni. 
Może to spowodować nieprawidłowe działanie lub uszkodzenie monitora LCD.

• Należy tak włożyć aparat do torby, aby monitor LCD nie stykał się twardymi 
przedmiotami.
Może to spowodować nieprawidłowe działanie lub uszkodzenie monitora LCD.

• Nie należy mocować akcesoriów do paska.
Może to spowodować nieprawidłowe działanie lub uszkodzenie monitora LCD.

Zalecenia dotyczące monitora LCD
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• Aby zapobiec upuszczeniu aparatu podczas użytkowania, należy używać 
dołączonego paska.

• Trzymaj ręce blisko ciała, chwytając aparat mocno z obu stron. 
Upewnij się, że nie dotykasz palcami lampy błyskowej.

Spis treści

Mocowanie paska/trzymanie aparatu

Pasek 
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Włóż do aparatu dołączone baterie i kartę pamięci.

Sprawdź położenie przełącznika 
ochrony przed zapisem na karcie.
● Jeżeli karta pamięci jest wyposażona 

w przełącznik ochrony przed zapisem 
i znajduje się on w pozycji zablokowanej, 
wykonywanie zdjęć jest niemożliwe. Przesuń 
przełącznik ochrony przed zapisem w górę, 
aż do usłyszenia kliknięcia.

Otwórz pokrywę.
● Przesuń i przytrzymaj blokadę pokrywy , 

a następnie przesuń i otwórz pokrywę , 
tak jak to pokazano na rysunku.

Włóż baterie.
● Włóż baterie zgodnie z położeniem 

biegunów (+) i (–).

Włóż kartę pamięci.
● Włóż kartę pamięci z etykietą zwróconą w 

odpowiednim kierunku. Jej umieszczenie we 
właściwym miejscu zostanie zasygnalizowane 
charakterystycznym kliknięciem.

● Sprawdź, czy karta znajduje się we właściwym 
położeniu. Nieprawidłowe włożenie karty 
może spowodować uszkodzenie aparatu.

Wkładanie baterii i karty pamięci

Etykieta
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Zamknij pokrywę.
● Zamknij osłonę , a następnie naciśnij 

ją, aby przesunąć na miejsce, aż pojawi 
się charakterystyczne kliknięcie .

Wyjmowanie karty pamięci

● Naciśnij kartę pamięci, aż pojawi 
się kliknięcie, a następnie zwolnij 
i wyjmij kartę.
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Przybliżona liczba zdjęć możliwych do wykonania

* Liczbę zdjęć możliwych do wykonania podano na podstawie pomiarów zgodnie 
ze standardem stowarzyszenia Camera & Imaging Products Association (CIPA).

• W zależności od warunków fotografowania rzeczywista liczba zdjęć możliwych 
do wykonania może być mniejsza.

• W zależności od marki stosowanych baterii alkalicznych liczba zdjęć możliwych 
do wykonania może się znacząco zmieniać.

• Wartości dotyczące baterii NiMH podano w odniesieniu do baterii w pełni 
naładowanych.

Kompatybilne baterie
Baterie alkaliczne typu AA lub baterie NiMH typu AA firmy Canon 
(sprzedawane osobno) (str. 30).

Nie można zalecić używania baterii innych niż podane powyżej, ponieważ ich 
wydajność zmienia się w szerokim zakresie.

Działają one dłużej niż baterie alkaliczne, zwłaszcza w niskich temperaturach.

Wskaźnik ładowania baterii
Jeżeli poziom naładowania baterii jest niski, na ekranie jest wyświetlana ikona 
lub komunikat. W przypadku naładowania baterii ikona lub komunikat nie są 
wyświetlane.

ródło zasilania Baterie alkaliczne 
(dostarczone)

Baterie NiMH
(sprzedawane osobno)

Liczba zdjęć

Monitor LCD 
włączony* 220 450

Monitor LCD 
wyłączony 650 1000

Czas odtwarzania (godz.) 8 10

Czy mogą być stosowane inne baterie?

Dlaczego są stosowane baterie NiMH?

Monitor Opis
Poziom naładowania baterii jest niski. Aby w dalszym 
ciągu korzystać z aparatu, należy przygotować nowy 
komplet baterii.

„Wymień baterie.” Baterie są wyczerpane. Włóż nowe baterie.
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Przybliżona liczba zdjęć możliwych do zapisania na karcie 
pamięci

• Wartości są oparte na domyślnych ustawieniach aparatu.
• Liczba zdjęć możliwych do zapisania zależy od ustawień aparatu, fotografowanego 

obiektu i wykorzystywanej karty pamięci.

Liczba zdjęć możliwych do zapisania jest wyświetlana na ekranie w trybie 
fotografowania (str. 16).

Kompatybilne karty pamięci
• Karty pamięci SD 
• Karty pamięci SDHC 
• Karty pamięci MultiMediaCard
• Karty pamięci MMC plus
• Karty pamięci HC MMC plus

Karty pamięci SD i SDHC są wyposażone w przełącznik ochrony przed 
zapisem. Jeżeli przełącznik ochrony przed zapisem znajduje się w pozycji 
zablokowanej, na ekranie jest wyświetlany komunikat „Zablokowana karta!”, 
a wykonywanie i usuwanie zdjęć jest niemożliwe.

karta pamięci 32 mb (dołączona) 2 gb 8 gb
liczba zdjęć 11 749 2994

W jaki sposób sprawdzić liczbę zdjęć możliwych 
do zapisania?

Co to jest przełącznik ochrony przed zapisem?

Liczba zdjęć możliwych 
do zapisania
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Po włączeniu zasilania po raz pierwszy jest wyświetlane menu Data/czas. 
Data i czas zapisywane na zdjęciach są oparte na tych wartościach, dlatego 
należy je ustawić. 

Włącz aparat. 
● Naciśnij przycisk ON/OFF.

Jest wyświetlane menu Data/czas.

Ustaw datę i czas.
● Naciskaj przyciski qr, aby wybrać 

wartość. 
● Naciskaj przyciski op, aby ustawić 

wartość. 

Zapisz ustawienia
● Naciśnij przycisk m. 

Po ustawieniu daty i czasu menu 
Data/czas zostanie zamknięte.

Ustawianie daty i czasu
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Zmiana daty i czasu
W razie potrzeby można zmienić ustawienia daty i czasu.

Wyświetlanie menu 
● Naciśnij przycisk ·. 

Wybierz [Data/czas] na karcie 3.
● Naciskaj przyciski qr, aby wybrać 

kartę 3.
● Naciskaj przyciski op, aby wybrać 

[Data/czas], a następnie naciśnij 
przycisk m. 

Zmień datę i czas.
● Aby zmienić datę i czas, wykonaj kroki 2. 

i 3. znajdujące się po lewej stronie.
● Aby zamknąć menu, naciśnij przycisk ·.

• Ustaw prawidłową datę i czas. Jeżeli data i czas są nieustawione, menu 
Data/czas będzie wyświetlane przy każdym włączeniu aparatu.

• W przypadku wyjęcia baterii z aparatu, po około 3 tygodniach ustawienia daty 
i czasu mogą zostać usunięte. W takim przypadku należy ponownie ustawić 
datę i czas.

Ponowne wyświetlenie menu Data/czas

Aparat ma wbudowaną baterię litowo-jonową, która umożliwia 
zapamiętanie ustawień Daty/czasu. Baterię można naładować po 
umieszczeniu w ładowarce baterii alkalicznych typu AA lub za pomocą 
sprzedawanego osobno zasilacza sieciowego. Ładowanie trwa około 
4 godz. Aby naładować baterię, nie trzeba włączać aparatu.
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Można zmienić język wyświetlanych komunikatów i menu. 

Ustaw tryb odtwarzania.
● Naciśnij przycisk 1.

Wyświetl menu wyboru języka. 
● Naciśnij i przytrzymaj przycisk m , 

a następnie naciśnij przycisk · . 

Ustaw język monitora.
● Naciskaj przyciski opqr, aby wybrać 

język, a następnie naciśnij przycisk m. 
Po ustawieniu języka monitora menu 
wyboru języka zostanie zamknięte.

Ustawianie języka monitora

Język można również zmienić, naciskając przycisk · na karcie 3 
i wybierając [Wybór języka].
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Przycisk migawki ma dwa poziomy naciskania. Aby wykonywać ostre 
zdjęcia, należy najpierw delikatnie nacisnąć przycisk migawki (do połowy), 
by ustawić ostrość, a następnie wykonać zdjęcie.

Naciśnij do połowy (delikatnie, do 
pierwszego poziomu naciśnięcia).

Aparat ustawia ostrość i automatycznie 
wybiera ustawienia wymagane do 
wykonania zdjęcia, np. reguluje 
jasność i kolor.
Po ustawieniu ostrości aparat emituje 
dwa sygnały akustyczne i zapala się 
zielony wskaźnik.

Naciśnij do końca (do drugiego 
poziomu naciśnięcia).

Aparat wykona zdjęcie.

Naciskanie przycisku migawki

W przypadku naciskania przycisku migawki bez zatrzymywania 
go w połowie wykonywane zdjęcia mogą być nieostre. 
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Aparat może automatycznie wybierać wszystkie ustawienia, dzięki czemu 
można wykonywać zdjęcia, naciskając przycisk migawki (Tryb Auto).

Włącz aparat.
● Naciśnij przycisk ON/OFF.

Zostanie odtworzony dźwięk startowy 
i pojawi się ekran startowy. 

● Ponowne naciśnięcie przycisku ON/OFF 
spowoduje wyłączenie aparatu. 

Wybierz tryb fotografowania.
● Ustaw pokrętło wyboru trybów 

w pozycji A. 

Skadruj zdjęcie obiektu. 
● Przesuwanie dźwigni powiększenia w 

stronę symbolu i powoduje przybliżenie 
obiektu, dzięki czemu wydaje się on 
większy. Przesuwanie dźwigni w stronę 
symbolu j powoduje oddalenie obiektu, 
dzięki czemu wydaje się on mniejszy.

Ostrość.
● Aby ustawić ostrość, naciśnij lekko 

(do połowy) przycisk migawki. 
Po ustawieniu ostrości aparat emituje 
dwa sygnały akustyczne i zapala się 
zielony wskaźnik (lub pomarańczowy, 
jeśli zostanie użyta lampa błyskowa).

Zielone ramki AF są wyświetlane 
w miejscach, w których jest ustawiona 
ostrość względem obiektu.

Wykonywanie zdjęć

Wskaźnik

Ramka AF
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Zrób zdjęcie.
● Naciśnij przycisk migawki do końca. 

Aparat wyemituje dźwięk migawki 
i wykona zdjęcie. W przypadku słabych 
warunków oświetleniowych zostanie 
automatycznie włączona lampa błyskowa.
Podczas zapisywania zdjęcia na karcie 
pamięci miga zielony wskaźnik.
Obraz pojawia się na ekranie po upływie 
około 2 s. Podczas wyświetlania obrazu 
można robić zdjęcia.

• po włączeniu aparatu nic nie zostanie wyświetlone?
Naciśnij przycisk ⁄, aby włączyć ekran.

• aparat nie emituje żadnego dźwięku? 
Naciśnięcie przycisku ⁄ podczas włączania aparatu powoduje wyłączenie 
wszystkich dźwięków, poza dźwiękami ostrzegawczymi. Aby włączyć dźwięk, 
naciśnij przycisk ·, wybierz kartę 3, a następnie wybierz [Wyciszenie]. 
Naciskaj przyciski qr, aby wybrać [Wył.]. 

• obraz jest ciemny, nawet wtedy gdy podczas wykonywania zdjęcia została 
uruchomiona lampa błyskowa?
Obiekt jest zbyt daleko, aby mógł zostać oświetlony przez lampę błyskową. 
Fotografuj obiekty znajdujące się w zasięgu skutecznego działania lampy 
błyskowej, który wynosi od 30 cm do 4 m przy maksymalnym kącie widzenia 
(w stronę symbolu j) i od 30 cm do 2 m przy maksymalnym zbliżeniu 
(w stronę symbolu i).

• po naciśnięciu przycisku migawki do połowy miga żółty wskaźnik, 
na tomiast aparat emituje pojedynczy dźwięk? 
Obiekt znajduje się zbyt blisko. Odsuń się od obiektu na odległość około 50 cm 
lub większą. Ponownie naciśnij przycisk migawki do połowy i upewnij się przed 
zrobieniem zdjęcia, że nie miga żółty wskaźnik.

• podczas wykonywania zdjęcia wyłącza się monitor?
Po rozpoczęciu ładowania może migać pomarańczowy wskaźnik, zaś monitor może 
zostać wyłączony. Po zakończeniu ładowania monitor zostanie ponownie włączony.

• świeci się lampa?
Lampa redukcji efektu czerwonych oczu świeci się w celu ograniczenia efektu 
czerwonych oczu, który występuje podczas fotografowania z wykorzystaniem 
lampy błyskowej, gdy jest ciemno. Lampa świeci się również podczas 
wspomagania działania układu ustawiania ostrości (Wspomaganie AF).

Jeżeli...
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Wykonane zdjęcia można obejrzeć na monitorze.

Ustaw tryb odtwarzania.
● Naciśnij przycisk 1.
● Zostanie wyświetlone ostatnie wykonane zdjęcie.

Wybierz zdjęcie.
● Naciskanie przycisku q powoduje wyświetlanie 

zdjęć w kolejności odwrotnej do ich wykonywania.
● Naciskanie przycisku r powoduje wyświetlanie 

zdjęć w kolejności ich wykonywania.
● Jeżeli przytrzymane są naciśnięte przyciski qr, 

zdjęcia będą zmieniane szybciej, lecz będą 
wyświetlane w niskiej rozdzielczości.

Przestawienie pokrętła wyboru trybów w pozycję 9 (Tryb łatwego fotografowania) umożliwia 
wykonywanie i oglądanie zdjęć. To tryb zalecany dla osób początkujących, nieznających 
obsługi aparatów fotograficznych.

Ustaw pokrętło wyboru trybów 
w pozycji 9. 
Zrób zdjęcie.
● Aby ustawić ostrość, naciśnij lekko (do połowy) 

przycisk migawki. 
Zielona ramka AF jest wyświetlana w miejscu, w 
którym jest ustawiona ostrość względem obiektu.

● Naciśnij przycisk migawki do końca, aby zrobić 
zdjęcie.

Oglądanie zdjęć.
● Naciśnij przycisk 1.
● Za pomocą przycisków qr przejdź do zdjęcia, 

które chcesz wyświetlić. 

Oglądanie zdjęć

Zalecenie dla początkujących: 9 Tryb łatwego fotografowania

Tryb łatwego fotografowania
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Zdjęcia można wybierać i usuwać pojedynczo, jedno po drugim. 
Usuniętych zdjęć nie można odzyskać. Podczas ich usuwania 
należy postępować z rozwagą.

Ustaw tryb odtwarzania.
● Naciśnij przycisk 1.

Zostanie wyświetlone ostatnie zrobione 
zdjęcie.

Wybierz zdjęcie, które ma zostać 
usunięte.
● Naciskaj przyciski qr, aby wybrać zdjęcie 

przeznaczone do usunięcia.

Usuń zdjęcie.
● Naciśnij przycisk p.
● Naciskaj przyciski qr, aby wybrać 

[Usuń], a następnie naciśnij przycisk m.
Wyświetlone zdjęcie zostanie usunięte.

● Aby wyjść z menu, nie usuwając zdjęcia, 
naciskaj przyciski qr, aby wybrać 
[Przerwij], a następnie naciśnij 
przycisk m.

Usuwanie zdjęć
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Wykonane zdjęcia można łatwo wydrukować po podłączeniu aparatu do 
drukarki zgodnej ze standardem PictBridge (sprzedawanej osobno).

Elementy do przygotowania
• Aparat i drukarka zgodna ze standardem PictBridge (sprzedawana osobno)
• Kabel interfejsu dostarczany z aparatem (str. ii)

Wyłącz aparat i drukarkę.

Podłącz aparat do drukarki.
● Otwórz osłonę złącza aparatu i podłącz 

mniejszy wtyk kabla interfejsu we 
wskazanym kierunku.

● Podłącz do drukarki większy wtyk kabla. 
Szczegółowe informacje o podłączaniu 
drukarki można znaleźć w instrukcji 
obsługi dostarczonej z drukarką.

Włącz drukarkę.

Włącz aparat.
● Naciśnij przycisk 1, aby włączyć aparat.

Na ekranie zostanie wyświetlony symbol 
, a przycisk c zostanie 

podświetlony kolorem niebieskim.

Drukowanie zdjęć
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Wybierz zdjęcie, które ma zostać 
wydrukowane.
● Naciskaj przyciski qr, aby wybrać zdjęcie.

Drukuj zdjęcia.
● Naciśnij przycisk c. 

Rozpocznie się drukowanie, a przycisk 
c zacznie migać na niebiesko.

● Jeżeli chcesz wydrukować inne 
zdjęcia, po zakończeniu wydruku 
wykonaj ponownie kroki 5. i 6.

● Po zakończeniu drukowania wyłącz 
aparat i drukarkę oraz odłącz kabel 
interfejsu.

Drukarki firmy Canon obsługujące standard PictBridge 
(sprzedawane osobno)
Po połączeniu aparatu z jedną z podanych poniżej drukarek firmy Canon 
obsługujących standard PictBridge zdjęcia można drukować bez potrzeby 
korzystania z komputera.

Więcej informacji można uzyskać w najbliższym punkcie sprzedaży 
detalicznej produktów firmy Canon.

Szczegółowe informacje dotyczące drukowania, włącznie z drukowaniem 
za pomocą drukarek obsługujących druk bezpośredni, można znaleźć 
w Instrukcji drukowania bezpośredniego.

Drukarki typu Compact Photo 
Printer (serie SELPHY)

Drukarki atramentowe
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Ustawienie pokrętła wyboru trybów fotografowania w pozycji E (Film) 
umożliwia nagrywanie filmów.

Ustaw tryb Film.
● Ustaw pokrętło wyboru trybów w pozycji E.
● Sprawdź, czy na ekranie jest wyświetlony 

symbol .

Skadruj zdjęcie obiektu.
● Przesuwanie dźwigni powiększenia w 

stronę symbolu i powoduje przybliżenie 
obiektu, dzięki czemu wydaje się on 
większy. Przesuwanie dźwigni w stronę 
symbolu j powoduje oddalenie obiektu, 
dzięki czemu wydaje się on mniejszy.

Ostrość.
● Aby ustawić ostrość, naciśnij lekko 

(do połowy) przycisk migawki.
Po ustawieniu ostrości aparat emituje 
dwa sygnały akustyczne i zapala się 
zielony wskaźnik.

Nagrywanie filmów

Dostępny czas nagrywania

Wskaźnik
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Rozpocznij nagrywanie.
● Naciśnij przycisk migawki do końca. 

Aparat rozpocznie nagrywanie filmu.
● Po rozpoczęciu nagrywania zdejmij 

palec z przycisku migawki.
Na ekranie zostanie wyświetlony 
wskaźnik [ REC.] i bieżący czas 
nagrania.

● W trakcie nagrywania nie należy dotykać 
mikrofonu.

● Nie wolno naciskać jakichkolwiek 
przycisków oprócz przycisku migawki, 
ponieważ dźwięki wydawane podczas 
naciskania przycisków mogą zostać 
zarejestrowane na filmie.

Zakończ nagrywanie.
● Naciśnij ponownie do końca przycisk 

migawki.
Aparat wyemituje pojedynczy dźwięk 
i zakończy nagrywanie filmu.
Podczas zapisywania filmu na karcie 
pamięci miga zielony wskaźnik.
Nagrywanie zostaje automatycznie 
zakończone po zapełnieniu karty pamięci.

Przybliżony czas nagrywania

• Czas nagrywania jest oparty na domyślnych ustawieniach aparatu.
• Pozostały czas można sprawdzić na ekranie w kroku 1.

Czas od początku

Mikrofon

Karta pamięci 32 MB (dołączona) 2 GB 8 GB
Czas nagrywania 15 s 16 min 47 s 1 godz. 7 min 6 s
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Wykonane filmy można obejrzeć na monitorze.

Ustaw tryb odtwarzania.
● Naciśnij przycisk 1.

Zostanie wyświetlony ostatni wykonany film.

Wybierz film.
● Naciskaj przyciski qr, aby wybrać film, 

a następnie naciśnij przycisk m.
● Na filmach jest wyświetlany symbol .

Zostanie wyświetlony panel odtwarzania 
filmów.

Odtwórz film.
● Naciskaj przyciski qr, aby wybrać , 

a następnie naciśnij przycisk m.
● Naciśnięcie przycisku m powoduje 

włączenie pauzy/dalsze odtwarzanie filmu.
● Wyreguluj wzmocnienie za pomocą 

przycisków op.
Po zakończeniu filmu zostanie wyświetlony 
symbol .

Wyświetlanie filmów
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W celu przesłania wykonanych zdjęć do komputera można wykorzystać dołączone 
oprogramowanie.

Elementy do przygotowania
• Aparat i komputer
• Dysk „Canon Digital Camera Solution Disk” dostarczony wraz z aparatem (str. ii)
• Kabel interfejsu dostarczany z aparatem (str. ii)

Wymagania systemowe
Oprogramowanie należy instalować na komputerze spełniającym następujące 
wymagania.

System operacyjny

System operacyjny

 Windows Windows Vista (z dodatkiem Service Pack 1)
Windows XP z dodatkiem Service Pack 2

Model komputera Na komputerze z wbudowanymi portami USB powinien być fabrycznie 
zainstalowany jeden z następujących systemów operacyjnych.

Procesor Windows Vista:
Windows XP:

Pentium 1,3 GHz lub szybszy
Pentium 500 MHz lub szybszy

Pamięć RAM Windows Vista:
Windows XP:

512 MB lub więcej
256 MB lub więcej

Interfejs USB
Wolne miejsce na 
dysku twardym

• Narzędzia Canon Utilities
- ZoomBrowser EX:
- PhotoStitch:

200 MB lub więcej
40 MB lub więcej

Monitor 1024 × 768 pikseli/tryb High Color (16-bitowy) lub lepszy

Macintosh Mac OS X (wer. 10.4–10.5)
Model komputera Na komputerze z wbudowanymi portami USB powinien być fabrycznie 

zainstalowany jeden z następujących systemów operacyjnych.
Procesor PowerPC G4/G5 lub Intel
Pamięć RAM Mac OS X wer. 10.5:

Mac OS X wer. 10.4:
512 MB lub więcej
256 MB lub więcej

Interfejs USB
Wolne miejsce na 
dysku twardym

• Narzędzia Canon Utilities
- ImageBrowser:
- PhotoStitch:

300 MB lub więcej
50 MB lub więcej

Monitor 1024 × 768 pikseli/32 000 kolorów lub lepszy

Przesyłanie zdjęć do komputera
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Przygotowania

Instalacja oprogramowania.

Windows

Włóż dysk CD do napędu CD-ROM 
komputera.

Rozpocznij instalację.
● Kliknij przycisk [Easy Installation/Łatwa 

instalacja] i postępuj zgodnie z 
poleceniami wyświetlanymi na ekranie.

Kliknij przycisk [Restart/Uruchom 
ponownie] lub [Finish/Zakończ].
● Kliknięcie przycisku [Restart/Uruchom 

ponownie] spowoduje ponowne 
uruchomienie komputera.

Wyjmij dysk CD.
● Po wyświetleniu pulpitu wyjmij dysk CD.

Macintosh
● Włóż dysk CD do napędu CD-ROM 

komputera i kliknij dwukrotnie ikonę .
Zostanie wyświetlony ekran 
przedstawiony po lewej stronie.

● Kliknij przycisk [Install/Instaluj] i postępuj 
zgodnie z poleceniami wyświetlanymi 
na ekranie.

Niniejsze wyjaśnienia są oparte na systemach Windows XP 
i Mac OS X wer. 10.4. 
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Podłącz aparat do komputera.
● Wyłącz aparat.
● Otwórz osłonę złącza aparatu i podłącz 

mniejszy wtyk kabla interfejsu we 
wskazanym kierunku.

● Podłącz do portu USB komputera 
większy wtyk kabla. Szczegółowe 
informacje o podłączaniu urządzenia 
można znaleźć w instrukcji obsługi 
dostarczonej z komputerem.

Włącz aparat.
● Naciśnij przycisk 1, aby włączyć aparat.

Połączenie między aparatem 
a komputerem zostało nawiązane.

Otwórz okno CameraWindow.

Windows
● Wybierz pozycję [Canon CameraWindow] 

i kliknij przycisk [OK].
Zostanie wyświetlone okno 
CameraWindow.

● Jeśli okno [CameraWindow] nie zostanie 
wyświetlone, kliknij menu [Start] i wybierz 
polecenie [All Programs/Wszystkie 
programy] lub [Programs/Programy], 
a następnie wybierz kolejno pozycje 
[Canon Utilities]  [CameraWindow]  
[CameraWindow]  [CameraWindow].
Na monitorze aparatu zostanie 
wyświetlone menu Transfer bezpośr., 
a przycisk c zostanie podświetlony 
kolorem niebieskim.
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Macintosh
Zostanie wyświetlone okno 
CameraWindow.

● Jeśli nie zostanie ono wyświetlone, kliknij 
ikonę [CameraWindow] w doku (na pasku 
wyświetlanym na dole pulpitu).
Na monitorze aparatu zostanie 
wyświetlone menu Transfer bezpośr., 
a przycisk c zostanie podświetlony 
kolorem niebieskim.

Przesyłanie zdjęć za pomocą komputera
Prześlij zdjęcia.
● Kliknij przycisk [Transfer Untransferred 

Images/Prześlij nieprzesłane zdjęcia].
Do komputera zostaną przesłane 
wszystkie zdjęcia, które nie zostały 
przesłane wcześniej.

● Po zakończeniu przesyłania zdjęć wyłącz 
aparat i odłącz kabel.

● Informacje na temat innych funkcji można 
znaleźć w Instrukcji oprogramowania.

Jeżeli jest wyświetlone menu Transfer bezpośr., wykonywanie zdjęć jest 
niemożliwe.
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Przesyłanie zdjęć za pomocą aparatu

Wybierz opcję [Nowe obrazy].
● Naciskaj przyciski op, aby wybrać opcję 

[Nowe obrazy].
● Jeżeli nie zostanie wyświetlony ekran 

przedstawiony po lewej stronie, naciśnij 
przycisk ·.

Prześlij zdjęcia.
● Naciśnij przycisk c.

Do komputera zostaną przesłane 
wszystkie zdjęcia, które nie zostały 
przesłane wcześniej.

● Po zakończeniu przesyłania wyłącz 
aparat i odłącz kabel.

● Informacje na temat innych funkcji można 
znaleźć w Instrukcji oprogramowania.

Przesłane zdjęcia zostaną posortowane zgodnie z datą ich wykonania 
i zapisane w oddzielnych katalogach w katalogu My Picture/Moje 
obrazy w przypadku systemu Windows lub w katalogu Picture/Obrazy 
w przypadku komputera Macintosh.
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Akcesoria

Akcesoria dostarczane z aparatem

Pasek
WS-800

Baterie alkaliczne typu AA
(2 szt.)

Kabel interfejsu IFC-400PCU*1

Karta pamięci
(32 MB)

 Dysk „Canon Digital 
Camera Solution Disk”

Kabel audio-wideo 
AVC-DC400*1

Zestaw Battery and Charger Kit
CBK4-300*3

Zestaw zasilający AC Adapter Kit
ACK800

Ładowarka
CB-5AH  Zasilacz Compact 

Power Adapter 
CA-PS800

*1 Produkt można również nabyć osobno.
*2 Więcej informacji na temat drukarki i kabli interfejsu można znaleźć w instrukcji 

obsługi dostarczonej z drukarką.
*3 Można również korzystać z zestawu Battery and Charger Kit CBK4-200.

Baterie NiMH 
typu AA

(NB-3AH 4 szt.)

Kabel zasilający
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Lampa błyskowa 
o dużej mocy

HF-DC1

Drukarki 
atramentowe*2

Czytnik kart (USB)

Gniazdo Video IN

Gniazdo Audio IN TV

Compact Photo Printer*2
(serie SELPHY)

Zaleca się korzystanie z oryginalnych akcesoriów firmy Canon.
Aby w pełni wykorzystać możliwości opisywanego produktu, należy używać go wraz 
z oryginalnymi akcesoriami firmy Canon. Firma Canon nie ponosi odpowiedzialności 
za żadne uszkodzenia produktu i (lub) wypadki, takie jak pożary itp., które zostaną 
spowodowane nieprawidłowym działaniem akcesoriów innych firm niż Canon 
(np. w związku z wyciekiem elektrolitu lub wybuchem baterii). Gwarancja udzielana 
na produkt nie obejmuje napraw uszkodzeń, których przyczyną jest nieprawidłowe 
działanie akcesoriów innych firm niż Canon, chociaż istnieje możliwość zlecenia 
takich napraw za odpowiednią opłatą.

Windows/Macintosh
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Przedstawione poniżej akcesoria do aparatu są sprzedawane osobno.
Pewne akcesoria mogą być niedostępne w niektórych regionach lub wycofane 
ze sprzedaży.

Zasilacze
• Zestaw Battery and Charger Kit CBK4-300

Zestaw ten zawiera ładowarkę oraz 4 baterie NiMH (niklowo-wodorkowe) typu AA. 
Zalecane do zasilania aparatu przez dłuższy czas.
Baterie (NiMH NB4-300) są sprzedawane również osobno.

• Zestaw zasilający AC Adapter Kit ACK800
Zestaw ten umożliwia zasilanie aparatu z domowej sieci elektrycznej. Zaleca się 
korzystanie z niego, jeśli aparat ma być włączony przez dłuższy czas lub jest 
podłączany do komputera. Zestaw nie może być używany do ładowania baterii 
znajdujących się w aparacie.

Inne akcesoria
• Lampa błyskowa o dużej mocy HF-DC1

Dodatkowa lampa błyskowa mocowana do aparatu umożliwia oświetlenie 
obiektów, które znajdują się poza zasięgiem wbudowanej lampy błyskowej.

Tylko Unia Europejska (oraz Europejski Obszar Gospodarczy).
Ten symbol oznacza, że zgodnie z dyrektywą WEEE dotyczącą 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (2002/96/EC) 
oraz przepisami lokalnymi nie należy wyrzucać tego produktu razem 
z odpadami gospodarstwa domowego. Produkt należy przekazać do 
wyznaczonego punktu gromadzenia odpadów, np. firmie, od której 
kupowany jest nowy, podobny produkt lub do autoryzowanego punktu 
gromadzenia zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego 
w celu poddania go recyklingowi. Usuwanie tego typu odpadów 
w nieodpowiedni sposób może mieć negatywny wpływ na otoczenie 
i zdrowie innych osób ze względu na niebezpieczne substancje 
stosowane w takim sprzęcie. Jednocześnie pozbycie się zużytego 
sprzętu w zalecany sposób przyczynia się do właściwego 
wykorzystania zasobów naturalnych. Aby uzyskać więcej informacji 
na temat punktów, do których można dostarczyć sprzęt do recyklingu, 
prosimy skontaktować się z lokalnym urzędem miasta, zakładem 
utylizacji odpadów, skorzystać z instrukcji zatwierdzonej dyrektywą 
WEEE lub skontaktować się z przedsiębiorstwem zajmującym się 
wywozem odpadów domowych.
Więcej informacji o zwracaniu i recyklingu zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego znajduje się w witrynie 
www.canon-europe.com/environment.
(Europejski Obszar Gospodarczy: Norwegia, Islandia i Lichtenstein)

Akcesoria sprzedawane osobno



Sprawdź, czy zestaw zawiera następujące elementy. W przypadku braku 
dowolnego elementu należy skontaktować się ze sprzedawcą aparatu.

Aparat Baterie alkaliczne
typu AA (2 szt.)

Karta pamięci
(32 MB)

Kabel interfejsu
IFC-400PCU

Kabel audio-wideo
AVC-DC400

Pasek
WS-800

Dysk „Canon Digital 
Camera Solution Disk”

Broszura z opisem 
systemu gwarancyjnego 

firmy Canon

Pierwsze kroki
Niniejsza instrukcja Dysk „Canon Digital 

Camera Manuals Disk”

• Dołączona karta pamięci pozwala na sprawdzenie działania 
zakupionego aparatu i wykonanie kilku zdjęć próbnych.

• Do korzystania z instrukcji w formacie PDF potrzebny jest program 
Adobe Reader. Do korzystania z instrukcji w programie Word można 
zainstalować program Microsoft Word Viewer 2003 (tylko na Bliskim 
Wschodzie). Oprogramowanie to można pobrać z następującej 
witryny WWW: 
http://www.adobe.com (PDF) 
http://www.microsoft.com/downloads/ (Word)

Sprawdzanie zawartości zestawu
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Pierwsze kroki

POLSKI
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